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Landbrugsstyrelsen 

Planter 

Den 30. oktober 2019 

Sagsnr.: 19-1232-000008  

KRBA 

 

(Ændring af BEK nr. 882/2019) 

 

Ændringsskema 

Bekendtgørelse om import af planter og planteprodukter m.m. 

 

Henvisning til eventuel EU-retsakt, der ændrer bekendtgørelsen: 

Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/1598 om ændring af gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/638 om 

hasteforanstaltninger mod indslæbning og spredning i Unionen af skadegøreren Spodoptera frugiperda (Smith) 

 

Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/1615 om hasteforanstaltninger mod indførsel til og spredning i Unionen af 

Tomato brown rugose fruit virus (ToBRFV). 

 

Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/1739 om iværksættelse af hasteforanstaltninger mod indslæbning og 

spredningn i Unionen af »Rose Rosette Virus«. 

 

 

 

Bekendtgørelsens ikrafttrædelsesdato: 

Senest 1. december 2019 
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Nuværende formulering Ny formulering Bemærkninger 

Ingen ændringer til § 1 - 18   

§ 19. Bekendtgørelsen træder i kraft den 1. 

september 2019. 

Stk. 2. Bekendtgørelse nr. 539 af 2. maj 2019 

om import af planter og planteprodukter m.m. 

ophæves. 

§ 19. Bekendtgørelsen træder i kraft den 1. december 

2019. 

Stk. 2. Bekendtgørelse nr. 882 af 26. august 2019 om 

import af planter og planteprodukter m.m. ophæves. 

 

EU-noten: 

Bekendtgørelsen indeholder bestemmelser, der 

gennemfører dele af Rådets direktiv 

2000/29/EF af 8. maj 2000, EF-Tidende 2000, 

nr. L 169, side 1, som senest ændret ved 

Kommissionens gennemførelsesdirektiv (EU) 

2019/523 af 21. marts 2019, EU-Tidende 

2019, nr. L 86, side 41, dele af Rådets direktiv 

98/56/EF af 20. juli 1998, EF-Tidende 1998, 

nr. L 226, side 16, som senest ændret ved 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning 

2014/652/EU af 15. maj 2014, EU-Tidende 

2014, nr. L 189, side 1, dele af 

Kommissionens beslutning 2002/757/EF af 19. 

september 2002, EF-Tidende 2002, nr. L 252, 

side 37, som senest ændret ved 

Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 

2016/1967 af 8. november 2016, EU-Tidende 

2016, nr. L 303, side 21, dele af 

Kommissionens beslutning 2007/433/EF af 18. 

juni 2007, EU-Tidende 2007, nr. L 161, side 

66, Kommissionens gennemførelsesafgørelse 

2012/138/EU af 1. marts 2012, EU-Tidende 

2012, nr. L 64, side 38, som ændret ved 

Rettelser udestår.  
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Kommissionens gennemførelsesafgørelse 

2014/356/EU af 12. juni 2014, EU-Tidende 

2014, nr. L 175, side 38, dele af 

Kommissionens gennemførelsesafgørelse 

2012/270/EU af 16. maj 2012, EU-Tidende 

2012, nr. L 132, side 18, som senest ændret 

ved Kommissionens gennemførelsesafgørelse 

2018/5 af 3. januar 2018, EU-Tidende 2018, 

nr. L 2, side 11, dele af Kommissionens 

gennemførelsesafgørelse 2012/697/EU af 8. 

november 2012, EU-Tidende 2012, nr. L 311, 

side 14, Kommissionens 

gennemførelsesafgørelse (EU) 2015/179 af 4. 

februar 2015, EU-Tidende 2015, nr. L 30, side 

38, som ændret ved Kommissionens 

gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/2187 af 

16. november 2017, EU-Tidende 2017, nr. L 

309, side 19, dele af Kommissionens 

gennemførelsesafgørelse (EU) 2015/789 af 18. 

maj 2015, EU-Tidende 2015, nr. L 125, side 

36, som senest ændret ved Kommissionens 

gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/1511 af 9. 

oktober 2018, EU-Tidende 2018, nr. L 255, 

side 16, dele af Kommissionens 

gennemførelsesafgørelse (EU) 2015/893 af 9. 

juni 2015, EU-Tidende 2015, nr. L 146, side 

16, Kommissionens gennemførelsesafgørelse 

(EU) 2016/412 af 17. marts 2016, EU-Tidende 

2016, nr. L 74, side 41, som ændret ved 

Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 

2017/2180 af 16. november 2017, EU-Tidende 

2017, nr. L 307, side 57, Kommissionens 

gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/715 af 11. 

maj 2016, EU-Tidende 2016, nr. L 125, side 
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16, som senest ændret ved Kommissionens 

gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/85 af 18. 

januar 2018, EU-Tidende 2018, nr. L 16, side 

11, dele af Kommissionens 

gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/198 af 2. 

februar 2017, EU-Tidende 2017, nr. L 31, side 

29, Kommissionens gennemførelsesafgørelse 

(EU) 2018/1203 af 21. august 2018, EU-

Tidende 2018, nr. L 217, side 7, 

Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 

2017/2374 af 15. december 2017, EU-tidende 

2017, nr. L 337, side 60, og Kommissionens 

gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/638 af 23 

april 2018, EU-tidende 2018, nr. L 105, side 

31.  

Bilag 1   

I. Planteskadegørere, der ikke vides at 

forekomme i Den Europæiske Union 

[…] 

d) Virus og viruslignende organismer 

1. […] 

2. […] 

3. […] 

4. […] 

[…] 

I. Planteskadegørere, der ikke vides at 

forekomme i Den Europæiske Union 

[…] 

d) Virus og viruslignende organismer 

1. […] 

2. […] 

2.a. Rose rosette virus 

3. […] 

3.a. Tomato brown rugose fruit virus 

[…] 

Implementering af 

gennemførelsesafgørelse 

(EU) 2019/1739, artikel 

2, og (EU) 2019/1615, 

artikel 2. 

Bilag 4   
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16.7.a. Frugter af 

Capsicum L., 

Momordica L., 

Solanum aethiopicum 

L., Solanum 

macrocarpon L. og 

Solanum melongena 

L., og planter, 

bortset fra levende 

pollen, 

plantevævskulturer, 

frø og korn, af Zea 

mays med oprindelse 

i Afrika eller Nord-, 

Syd- og 

Mellemamerika. 

[…] 

 

16.7.a. Frugter af 

Capsicum L., 

Momordica L., 

Solanum aethiopicum 

L., Solanum 

macrocarpon L. og 

Solanum melongena 

L., og planter, 

bortset fra levende 

pollen, 

plantevævskulturer, 

frø og korn, af Zea 

mays med oprindelse 

i andre tredjelande 

end Schweiz. 

[…] 

 

Implementering af 

gennemførelsesafgørelse 

(EU) 2019/1598, artikel 

1. 

24. […] […] 

25.1. […] […] 
 

24. […] […] 

24.a. Planter, bortset fra 

frø, af Rosa spp. med 

oprindelse i Canada, 

Indien eller USA 

Det er officielt konstateret 

at 

1) Planterne skal, alt efter 

forholdene, overholde 

kravene i enten nr. 2, 3 

eller 4, og det relevante 

kravs ordlyd skal anføres i 

plantesundhedscertifikatet 

under »Tillægserklæring«. 

2) Planterne skal i hele 

deres levetid være dyrket 

i et område, der er frit for 

Rose rosette virus som 

fastslået af den 

pågældende nationale 

Implementering af 

gennemførelsesafgørelse 

(EU) 2019/1739, artikel 

5, stk. 1, b, og stk. 2-5. 
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plantesundhedsmyndighed 

i overensstemmelse med 

de relevante 'International 

Standards for 

Phytosanitary Measures'. 

Områdets navn skal 

anføres i 

plantesundhedscertifikatet 

under »Oprindelsessted«. 

3) Planterne skal i hele 

deres levetid være dyrket 

på et produktionssted, 

hvor der ved offentlige 

kontrolbesøg hverken er 

konstateret symptomer på 

Rose rosette virus eller 

vektoren Phyllocoptes 

fructiphilus, siden 

begyndelsen af den sidste 

vækstperiode.  

Derudover skal følgende 

betingelser være opfyldt: 

     a) Planterne til 

plantning skal forud for 

eksport være 

stikprøveundersøgt og 

testet og fundet frie for 

Rose rosette virus. 

     b) Planterne, bortset 

fra planter til plantning, 

skal forud for eksport 

være kontrolleret og i 
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tilfælde af symptomer 

stikprøveundersøgt og 

testet for forekomst af 

skadegøreren og fundet 

frie for Rose rosette virus. 

4) Planter i vævskultur, 

som ikke har oprindelse i 

et område, der er frit for 

Rose rosette virus, skal 

være fremstillet af 

moderplanter, der er 

testet og fundet frie for 

skadegøreren. 

5) Planterne må kun 

indføres til Unionen, hvis 

de håndteres, emballeres 

og transporteres på en 

sådan måde, at angreb af 

vektoren forhindres. 

25.1. […] […] 
 

25.7. […] […] 

25.7.1. […] […] 
 

25.7. […] […] 

25.7.a. Planter til 

plantning, af 

Solanum 

lycopersicum L. og 

Capsicum annuum. 

Det er officielt konstateret 

at 

a) Planterne tilplantning 

skal have oprindelse i et 

tredjeland, der er frit for 

Tomato brown rugoe fruit 

virus som fastslået af den 

pågældende nationale 

plantesundhedsmyndighed 

i overensstemmelse med 

Implementering af 

gennemførelsesafgørelse 

(EU) 2019/1615, artikel 

6. 
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de relevante 'International 

Standards for 

Phytosanitary Measures'. 

Disse oplysninger skal 

anføres i 

plantesundhedscertifikatet 

under »Tillægserklæring«. 

b) Planterne til plantning 

skal have oprindelse i et 

område, der er frit for 

Tomato brown rugose fruit 

virus som fastslået af den 

pågældende nationale 

plantesundhedsmyndighed 

i overensstemmelse med 

de relevante 'International 

Standards for 

Phytosanitary Measures'. 

Områdets navn skal 

anføres i 

plantesundhedscertifikatet 

under »Oprindelsessted«. 

c) Hvis planterne til 

plantning har oprindelse i 

tredjelande eller andre 

områder end dem, der er 

omhandlet i litra a eller b, 

skal de opfylde følgende 

krav: 

     i) for planter til 

plantning, bortset fra frø: 
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-de er fremstillet på et 

produktionssted, der er 

registreret og under tilsyn 

af den nationale 

plantesundhedsmyndighed 

i oprindelseslandet, og 

som vides af være frit for 

Tomato brown rugose fruit 

virus på grundlag af 

officielle inspektioner, der 

er foretaget på et 

passende tidspunkt for at 

påvise skadegøreren, 

samt 

-de stammer fra frø, der 

enten har oprindelse i 

områder, der er frie for 

Tomato brown rugose fruit 

virus, eller som er blevet 

officielt undersøgt for 

skadegøreren ved en 

repræsentativ prøve efter 

relevante metoder, og 

som ved disse 

undersøgelser er fundet 

frie for skadegøreren. 

Henvisning til 

undersøgelserne 

medtages i 

plantesundhedscertifikatet 

under »Tillægserklæring«. 

Der skal foreligge 

oplysninger, som sikrer, 
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at planterne til plantning 

kan spores tilbage til 

deres produktionssted. 

     ii) for frø er der 

foretaget officiel 

prøveudtagning og 

testning for Tomato brown 

rugose fruit virus ved en 

repræsentativ prøve efter 

relevante metoder, og de 

er ved disse 

undersøgelser fundet frie 

for skadegøreren. 

Henvisning til 

undersøgelserne 

medtages i 

plantesundhedscertifikatet 

under »Tillægserklæring«. 

25.7.1. […] […] 
 

Bilag 5   

Planter m.m., der ved import skal være 

ledsaget af plantesundhedscertifikat eller 

reeksportcertifikat 

[…] 

1.a) Planter af Zea mays L., bortset fra 

levende pollen og korn, med oprindelse i Afrika 

eller Nord-, Syd- og Mellemamerika. 

2) […] 

3) Frugter af: 

Planter m.m., der ved import skal være ledsaget 

af plantesundhedscertifikat eller 

reeksportcertifikat 

[…] 

1.a.) Planter af Zea mays L. med oprindelse I andre 

tredjelande end Schweiz. 

1.b.) Planter, bortset fra frø, af Rosa spp. med 

oprindelse i Canada, Indien eller USA. 

2) […] 

Ad nr. 1.a.) 

Implementering af 

gennemførelsesafgørelse 

(EU) 2019/1598, artikel 

1. 

Ad nr. 1.b.) 

Implementering af 

gennemførelsesafgørelse 

(EU) 2019/1739, artikel 

5, stk. 1, a. 
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- Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf., 

Microcitrus Swingle, Naringi Adans., Swinglea 

Merr., og hybrider heraf, Momordica L., 

Solanaceae 

- Punica granatum L., med oprindelse I lande 

på det afrikanske kontinent, Kap Verde, Saint 

Helena, Madagaskar, Réunion, Mauritius og 

Israel. 

- Actinidia Lindl., Annona L., Carica papaya L., 

Cydonia Mill., Diospyros L., Fragaria L., Malus 

L., Mangifera L., Passiflora L., Persea 

americana Mill., Prunus L., Psidium L., Pyrus 

L., Ribes L., Rubus L., Syzygium Gaertn., 

Vaccinium L. og Vitis L. 

- Solanum aethiopicum L. og Solanum 

macrocarpon L. med oprindelse i Afrika eller 

Nord-, Syd- og Mellemamerika. 

[…] 

3) Frugter af: 

- Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf., 

Microcitrus Swingle, Naringi Adans., Swinglea Merr., og 

hybrider heraf, Momordica L., Solanaceae 

- Punica granatum L., med oprindelse I lande på det 

afrikanske kontinent, Kap Verde, Saint Helena, 

Madagaskar, Réunion, Mauritius og Israel. 

- Actinidia Lindl., Annona L., Carica papaya L., Cydonia 

Mill., Diospyros L., Fragaria L., Malus L., Mangifera L., 

Passiflora L., Persea americana Mill., Prunus L., Psidium 

L., Pyrus L., Ribes L., Rubus L., Syzygium Gaertn., 

Vaccinium L. og Vitis L. 

 […] 

Ad nr. 3) 

Konsekvensrettelse. Ved 

den seneste ændring af 

bekendtgørelsen blev 

den første pind ændret, 

således at den 

omfattede alle frugter i 

familien Solanaceae. 

Der derfor ikke behov 

for at nævne Solanum 

aethiopicum L. og 

Solanum macrocarpon 

L. særskilt i den sidste 

pind. 

 


